
*Este producto está sujeto al producto real, y nuestra empresa se reserva el derecho de actualizar el 
producto. Si hay algún cambio, no será notificado.

1. El producto contará con los servicios posventa pertinentes de acuerdo con la normativa 
nacional sobre garantías.

1. En caso de problemas de calidad del producto durante el período de garantía, diríjase al centro 
de mantenimiento designado y la factura de compra para obtener un servicio correspondiente.
2. Los siguientes casos no están cubiertos por la garantía, pero se prestan servicios de 
mantenimiento y se cobran los correspondientes accesorios y costes de mano de obra:

inadecuados;
a Daños causados por los consumidores debido a un uso, mantenimiento y almacenamiento 

b La máquina ha superado el periodo de garantía; 
c Daños causados por desmontaje realizado por usted mismo o por el departamento de 

mantenimiento no designado especialmente por nuestra empresa;
d No hay tarjeta de garantía del producto o prueba válida de compra, y no se puede verificar el 

archivo de información del usuario;
e Daños causados por fuerza mayor, como catástrofes naturales;

Notas:
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Precaución de seguridad 
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Especificaciones

Solución de problemas

 

Sustancias peligrosas contenidas en este producto

Gracias por elegir nuestro robot aspirador. Por 
favor, lea atentamente este manual antes de usarlo 
y guárdelo para futuras consultas. Esperamos poder 
ofrecerle una vida más cómoda en un hogar 
inteligente. 
Este producto está sujeto al objeto material. Nuestra 
empresa se reserva el derecho de actualizar el 
producto sin previo aviso.
Saludos cordiales.
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etc., y levante las cortinas y alfombras del suelo para evitar accidentes .

durante mucho tiempo.

inflamables, insecticidas, ambientadores, cosméticos, etc.

funcionamiento.

ruedas cuando utilice o limpie este producto.

mucho tiempo.

domésticos.

contacto con nuestro servicio de atención al cliente.

funcionamiento.

hayan recibido supervisión o instrucciones sobre el uso del producto por parte de una persona
responsable de su seguridad.

Lea atentamente y comprenda las siguientes precauciones, a fin de utilizar este producto 
de forma segura y adecuada para evitar riesgos o daños accidentales. Este producto es un 
producto de limpieza doméstico, y está prohibido su uso en lugares comerciales, 
experimentales e industriales.

Precaución

Precaución
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Precaución de seguridad Precaución de seguridad
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Por favor, organice el área de limpieza de acuerdo con las siguientes directrices 
antes de utilizar la máquina principal.

El cable de alimentación y otros objetos esparcidos por el 
suelo pueden enredar o envolver el producto. Asegúrese 
de retirarlos antes de utilizarlo.

necesario limpiarlo, levante el mueble.
para garantizar el funcionamiento seguro del producto.

Por favor, enrolle los flecos de la alfombra o haga que el 
producto funcione en la alfombra de lana corta.

- Antes de utilizar el producto, limpie el líquido (agua, aceite, etc.) y los
excrementos de mascotas del suelo para evitar una contaminación secundaria.
- Antes de utilizar el producto, asegúrese de comprobar si tiene instalado un filtro.
- Puede lavar el colector de polvo y el depósito de agua con agua, y asegúrese de
secarlo bien después de cada limpieza.
- Con este producto sólo se pueden utilizar la batería y el adaptador de corriente
suministrados de fábrica. Este producto sólo puede ser desmontado y reparado por
un técnico autorizado. Deshágase de este producto de forma adecuada para
cumplir los requisitos de protección del medio ambiente.
- Antes de utilizarlo, asegúrese de retirar los materiales de embalaje, bolsas de
burbujas, espuma de poliestireno, etc.
- Deseche correctamente los materiales de embalaje (bolsas de burbujas, espuma
de poliestireno, etc.) y no permita que los niños jueguen con ellos.

Notas

No nos hacemos responsables de ningún daño o lesión si 
los usuarios no leen las precauciones y las utilizan de forma 
inadecuada. Asegúrese de leer atentamente las 
precauciones pertinentes antes de utilizar el aparato.
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Cubierta del 
colector de polvo

del sistema

HEPA  / Filtro 2 en 1 tanque de agua/
colector de polvo X 1

Porta mopa X 1

•          durante más de 3 
segundos para encender y apagar el 
robot aspirador.

• Pulse brevemente el botón
para empezar a limpiar o detener el 

Indicador LED
•

carga completada.
•

carga.

 conexión a la red APP

• Pulse brevemente para iniciar / detener la carga.
· Conexión a la red Wi-Fi: mantenga pulsado el botón 

durante más de 3 segundos, el robot emitirá un sonido 
"ding dong", y la voz indicará "Activar conexión de red", 
la luz verde del botón de encendido parpadeará 
rápidamente, entonces la máquina se está conectando 
a la red.

· Conexión APP hotspot: mantenga pulsado el botón
durante más de 6 segundos, el robot emitirá dos veces 
el sonido "ding dong". La voz indica "Activar la 
conexión APP hotspot", la luz verde del botón de 
encendido parpadeará rápidamente, entonces la APP 
se está conectando con hotspot.

Tapde de caucho
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del cepillo principal 

Cubierta del 
cepillo principal

Cepillo principal

HEPA

Sensor de acantilados
(Detección de 

acantilados a 9 cm) 

Rueda propulsora

Sensor de acantilados
(Detección de 

acantilados a 9 cm)

Cepillo lateral

Tapa de la batería

Rueda propulsora

Cepillo principal

Cubierta del 
cepillo principal

Diagrama de 2 en 1 tanque de agua/colector de polvo

2 en 1 tanque de agua / colector de polvo 
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·

·

·

Espacio 3CM

Mopa



-13- -14--13- -14-
-13- -14-
-13- -14--11- -12--11- -12-
-11- -12-

-9- -10--9- -10-

-17- -18-

y desprender un olor peculiar.

Abra la entrada de agua del depósito 
de agua, llénelo de agua y, a 
continuación, tape el tapón de goma.

recogedor.

Fije la mopa con la cinta 
autoadherente en la parte inferior del 
depósito de agua.

• Si el tapón de goma no está bien 
colocado, puede gotear agua. 
Además, se recomienda mojar la 
fregona con agua y después apretarla 
con fuerza antes de usarla.

2 en 1 tanque de agua/colector de polvo 
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habitación 1

habitación 3

habitación4

habitación5
habitación 2

habitación 3

habitación4

habitación5
habitación 2

habitación 1

-13- -14-
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diversas funciones.

automáticamente un área de limpieza, limpiará 

después de la limpieza.

limpieza.

Limpieza de habitaciones

limpieza.

Preparación
limpieza

Pulsa brevemente el botón de 

desplazará automáticamente a la 

automáticamente la tarea anterior 
inacabada cuando su potencia de 

obtener más información 

Durante el proceso de 
limpieza, pulse brevemente 
el botón de encendido para 
detener la limpieza.

encendido durante más de 3 

·

alimentación después de desconectar de la base 

Desconectar la 
alimentación

punto de ruptura

la parte inferior de la máquina principal.

 Iniciar la limpieza : Después de encender la máquina, 
pulse brevemente el botón de encendido para iniciar la 
limpieza.
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Y-MOPPING

Establecer zona prohibida/pared virtual

Control de la 

 

•

Control del 
agua

2 en 1 tanque de agua/colector de polvo 
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Limpieza y mantenimiento del producto Limpieza y mantenimiento del producto
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Notes Notes

principal

Dos semanas

lateral

recomendado

•
•

•

completo.

contaminarse y desprender un olor peculiar.

goma para extraer el agua.

límpielos con agua corriente y 

prolongado.

veces.

•
completamente seco antes de 
introducirlo en el colector de polvo.

Limpie o sustituya cada pieza, si es necesario.

Limpiar el cepillo principal Limpiar los cepillos laterales

principal

tapa del cepillo principal situada 

cepillo principal puede lavarse con 
agua. Después de lavarlo con agua, 

 completamente antes de 
utilizarlo. )

Limpie todas las materias extrañas con un 
cepillo de limpieza y límpielo con un paño 
limpio. (Los cepillos laterales también pueden 
lavarse con agua. Después de lavarlos con 
agua, elimine completamente el agua antes 
de utilizarlos. )
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Limpieza y mantenimiento del producto Especificaciones

345x345x96mm

3, 5kg

55-70dB

900-2700Pa

200ml

20mm

Limpia los sensores y el terminal 
de carga de la base de carga

Limpie suavemente el sensor de salida 
de señal y el terminal de carga de la 
base de carga con un bastoncillo o un 
paño suave.

Limpie suavemente todos los sensores y el terminal de carga de la máquina principal con un bastoncillo o un 

atención al cliente.

de alcance

Charging terminal 

desniveles

desniveles

terminal de carga 

Laser anticollision 
sensor

Laser anticollision 
sensor

Artículos

Parámetros

Eficacia de la aspiración

Parachoques (para evitar daños en los muebles)

Limpieza programada y reanudación del punto de descanso

Y-MOPPING

 Estado/área de limpieza en tiempo real

Pared virtual/configuración de zonas prohibidas

Establecer una zona prohibida

Descripción

Robot vacuum cleaner

Tipo de carga

Tiempo de carga completa

Tiempo de trabajo

Diámetro

Peso

Potencia de aspiración

400ML

3 niveles

un mal funcionamiento y el riesgo de descarga eléctrica.

acetona, etc.) para limpiar el producto.

Este producto lleva incorporada una batería recargable de iones de litio de alto rendimiento. Para 
mantener el rendimiento de la batería, cargue la máquina principal en función de la cantidad de 
electricidad utilizada cada día (en caso de no utilizar la máquina durante mucho tiempo, cárguela una 
vez cada tres meses para mantener el rendimiento de la batería).

Después de 300 veces de carga, el rendimiento de la batería es un 20% inferior al nivel inicial.
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★

Limpiar el subconjunto del depósito de agua

Limpiar la mopa húmeda

el depósito de agua, retire el soporte de la mopa y la 
mopa húmeda.

Limpiar el depósito de agua

Desmontaje: Después de fregar el suelo, extraiga el 
subconjunto del depósito de agua, retire la 
mopa húmeda y vacíe el agua restante en el 
depósito de agua.

agua y déjelo secar.
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destornillador ranurado.

sensibilidad del sensor.

Estado de avería Posibles razones

La máquina principal no está dentro del alcance de la 

La máquina principal está atascada por obstáculos en el suelo, 

La máquina principal enredada u obstruida por 

alfombra, etc. en el suelo.

inferior sea similar a la del robot.

Los cepillos laterales se enredan, el colector de 

están instalados incorrectamente.

la máquina principal.

que el robot pueda trabajar en el suelo.

sin obstáculos.

La máquina 
principal no 
puede conectarse 

La máquina 

La máquina 
principal no se 

La máquina 
principal se 
atasca durante el 
funcionamiento

principal está 
funcionando, el sonido de 
funcionamiento es alto

máquina 
principal está 

situaciones 
tales como la 
ruta 
desordenada, la 
limpieza 
repetida de 

no se limpian.

SoluciónNo.

Los cables, zapatillas y otros objetos colocados en el 
suelo afectan al funcionamiento normal de la máquina 
principal.
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no arranca

Estado de 

la máquina

sigue retrocediendo

interruptor de alimentación está apagado.

con el pelo.

el colector de polvo está lleno.

empresa para el mantenimiento posventa.

de agua del suelo.

encienda el interruptor de alimentación.

cepillo lateral y la ruedecilla.

el colector de polvo.

 

manual.

• El cepillo lateral no está correctamente instalado.

lateral.

conectado.

de la base de carga.

inalámbrica. de la red inalámbrica.

cambiado y vuelva a registrarlo si es necesario.

toma de corriente.

reinicio del sistema.

carga.

está desconectada.
no se enciende

apaga 
automáticamente.

anormal.

cuando está conectada a la base 
de carga.

El robot no puede 

correctamente.

cargando.

obstáculos alrededor de la máquina principal.

minutos.

obstáculo durante más de 10 minutos.

carga.

bien conectados.

la base de carga con un paño seco.

desconectada.

no se enciende.

•
atascado en el puerto de succión.
•  

máquina principal.

del cuerpo de la máquina o a los cepillos laterales.

instalado.

colector de polvo.

••

plástico

Hardware 

circuitos 

alimentación 

(Pb) (Hg) (Cd) (Cr(VI))
 

(PBB) (PBDE)
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El número de este logotipo indica que la vida útil de protección medioambiental del producto 
es de 10 años en condiciones normales y prácticas.

Estándar ejecutivo

GB4706.1-2005     GB4706.7-2014 

GB4343.1-2009     GB-17625.1-2012

No. Situación Acción Solución

No. Situación Acción Solución
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*

No. Mensaje de voz Causa del fallo

 

Solución

Rev.1


